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1.3.  
REŠENJE O ODREĐIVANJU ODGOVORNOG PROJEKTANTA

Na osnovu člana 128. Zakona o planiranju i izgradnji ("Sl. glasnik RS", br. 72/2009, 81/2009 - ispr., 64/2010 - odluka US, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - odluka US, 50/2013 - odluka US, 98/2013 - odluka US, 132/2014, 145/2014 i 83/2018, 31/2019 i 37/2019 i dr. zakon, 9/20) i  odredbi Pravilnika o sadržini, načinu i postupku izrade i način vršenja kontrole tehničke dokumentacije prema klasi i nameni objekata (“Službeni glasnik RS”, 73/2019.) kao:

REŠENJE

za izradu  Projekta signalnih instalacija-dojave požara, kao dela (PZI) – projekta za izvođenje, za objekat _________________________, određuje se
Odgovorni projektant:  


________________________ licenca IKS br.___________
ZOP-MUP _______________

FTO-MUP _______________

Projektant:
_____________________

Odgovorno lice/zastupnik: 
direktor _______________________

Potpis: 

Broj tehničke dokumentacije:
_________________
Mesto i datum:


                _________________

1.4. IZJAVA ODGOVORNOG PROJEKTANTA

Kao odgovorni projektant koji je izradio Projekat signalnih instalacija- preventivno otkrivanje požara, kao deo (PZI) – Projekta za izvođenje, za objekat – ______________________________
_____________________ licenca IKS br.__________

ZOP-MUP ____________

FTO-MUP ____________
I Z J A V Lj U J E M

1. da je projekat izrađen u skladu sa  Zakonom o planiranju i izgradnji, Zakonom o zaštiti od požara, propisima, standardima i normativima iz oblasti izgradnje objekata i pravilima struke;

2. da su pri izradi projekta poštovane sve propisane i utvrđene mere i preporuke za ispunjenje osnovnih zahteva za objekat i da je projekat izrađen u skladu sa merama i preporukama kojima se dokazuje ispunjenost osnovnih zahteva.

Odgovorni projektant:  


______________________ licenca IKS br.__________
ZOP-MUP _____________

FTO-MUP _____________


Potpis:

Broj tehničke dokumentacije:
____________________
Mesto i datum:


             
_____________________

1.5.  TEKSTUALNA DOKUMENTACIJA
PROJEКTNI ZADATAК

Za izradu PROJEKTNO TEHNIČKE DOKUMENTACIJE stabilnog sistema dojave požara

Investitor: 

_______________________________________
Objekat: 


_______________________________________
Naziv projekta: 
Projekat za izvođenje (PZI) stabilnog sistema za preventivno otkrivanje požara objekta ______________________________________
Za objekat ___________________ predvideti svu neophodnu opremu, instalacije i radove na izradi sistema za preventivno otkrivanje požara u prostoriji ___________, koji će detektovati pregrevanje kablova i opreme u tim prostorijama. Time će se identifikovati čestice koje se generišu tokom sagorevanja kada dođe do prekomerne toplote i javiti dežurnoj osobi da dolazi do mogućnosti za nastanak požara. Potrebno sistem povezati sa postojećim sistemom za dojavu požara.
Sistem za preventivno otkrivanje požara, kao deo integralnog sistema zaštite od požara, ima za cilj da otkrije požar u njegovim ranim fazama i na taj način minimizira opasnost od požara za prisutne ljude, objekat kao i njegovu sadržinu. 


Da bi se u punoj meri iskoristile prednosti sistema za ranu detekciju požara i započelo gašenje požara u njegovim početnim fazama kada se požar može ugasiti priručnim sredstvima, potrebno je čoveka uključiti u postupak alarmiranja, odnosno operativnu konzolu smestiti u prostor sa stalnim dežurstvom kako bi dežurno lice brzo reagovalo u skladu sa prirodom poruke koju prima od sistema signalizacije požara.
Projektnu dokumentaciju treba izraditi u obliku Projekta za izvođenje (PZI), overenog od strane licenciranog pravnog lica i licenciranog projektanta, i dostaviti u 3 primerka u papiru i u 1 primerak na CD-u.

Projektna dokumentacija mora biti urađena u skladu sa važećim zakonima, propisima i standardima koji regulišu ovu oblast, a to su Zakon o zaštiti od požara, Pravilnikom o tehničkim normativima za stabilne instalacije za dojavu požara i standardom SRPS CEN/TS 54-14:2009 (Sistemi za detekciju požara i požarni alarmni sistemi - Deo 14: Smernice za planiranje, projektovanje, ugradnju, tehnički prijem, korišćenje i održavanje).

Investitor









_____________________
1.5.1.  PRIMENJENI PROPISI

Pri izradi ovog projekta primenjeni sledeći zakoni, pravilnici, propisi, standardi i literatura:

1.  Zakon o planiranju i izgradnji (''Službeni glasnik RS'', br. 72/09, 81/09-ispravka, 64/10 odluka US, 24/11 i 121/12, 42/13–odluka US, 50/2013–odluka US,  98/2013–odluka US, 132/14 i 145/14, 3/2018, 31/2019, 37/2019 - dr. zakon i 9/2020),
2.   Zakon o zaštiti od požara (Sl.glasnik RS br.111/09, 20/15,87/18)

3. Zakon o bezbednosti i zdravlju na radu    ("Sl. glasnik RS", br. 101/2005, 91/2015 i 113/2017 - dr. zakon),

4. Zakon o zaštiti životne sredine  (“Sl. glasnik RS”,  br. 135/04, 36/09, 72/09, 43/11),

5. Zakon o akreditaciji ("Sl. glasnik RS", br.73010)

6. Pravilnik o tehničkim normativima za stabilne instalacije za dojavu požara (Sl.list SRJ br.87/93)

7. Pravilnik o sadržini i načinu izrade tehničke dokumentacije za objekte visokogradnje (“Sl.glasnik” RS br. 15/08);

8. Pravilnik o tehničkim normativima za električne instalacije niskog napona (“Sl.list” SFRJ br. 53/88, 54/88 i Sl.list SRJ br. 28/95);

9. Pravilnik o tehničkim normativima za uređaje za automatsko zatvaranje vrata i klapni (“Sl.list” SFRJ br.35/80);

10. Pravilnik o tehničkim normativima za izradu tehničke dokumentacije kojom moraju biti snabdeveni sistemi, oprema i uređaji za otkrivanje požara i alarmiranje ("Sl. list SRJ", br. 30/95)

11. Pravilnik o elektromagnetskoj kompatibilnosti napona  („Sl.glasnik RS”, broj 13/10)

12. Uredba o načinu sprovođenja ocenjivanja usaglašenosti, sadržaju isprave o usaglašenosti, kao i obliku, izgledu i sadržaju znaka usaglašenosti („Sl. glasnik RS”, br. 98/09)

13. Uredba o načinu priznavanja inostranih isprava i znakova usaglašenosti („Sl. glasnik RS”, br. 98/09)

14. Uredba o načinu imenovanja i ovlašćivanja tela za ocenjivanje usaglašenosti („Sl. glasnik RS”, br. 98/09)

15. SRPS ISO 3941:1994 Klasifikacija požara

16. SRPS ISO 8421-1:1998 Zaštita od požara – Rečnik – Deo 1: Opšti termini i fenomeni požara

17. SRPS ISO 7240-1:1998 Sistemi za otkrivanje požara i alarmiranje - Deo 1: Opšti pojmovi i definicije

18. SRPS ISO 3864-1:2012 Grafički simboli – Boje i znakovi sigurnosti – Deo 1: Principi projektovanja znakova sigurnosti i oznaka sigurnosti

19. Tehničke preporuke za građevinske tehničke mere zaštite od požara stambenih, poslovnih i javnih zgrada SRPS TP 21:2003;

GRUPA STANDARDA SRPS N.S6, SRPS EN 54 ZA SISTEME ZA OTKRIVANJE POŽARA
20. SRPS N.S6.061 – Alarmni sistemi. Jedinice za napajanje. Kriterijumi i metode ispitivanja radnih karakteristika;

21. SRPS N.S6.211 – Elementi sistema za automatsko otkrivanje požara. Detektori toplote. Tačkasti detektori sa statičkim elementom;

22. SRPS N.S6.212 – Sistemi za otkrivanje požara i pobuđivanje požarnog alarma u zgradama. Zahtevi za ručne javljače;

23. SRPS EN 54-1:2012 Sistemi za detekciju požara i požarni alarmni sistemi - Deo 1: Uvod

24. SRPS EN 54-2:2008 Sistemi za detekciju požara i požarni alarmni sistemi - Deo 2: Oprema za kontrolu i indikaciju;

25. SRPS EN 54-3:2011 Sistemi za detekciju požara i požarni alarmni sistemi - Deo 3: Požarni alarmni uređaji - Sirene; 

26. SRPS EN 54-4:2011 Sistemi za detekciju požara i požarni alarmni sistemi - Deo 4: Oprema za napajanje

27. SRPS EN 54-5:2011 Sistemi za detekciju požara i požarni alarmni sistemi - Deo 5: Detektori toplote - Tačkasti detektori; 

28. SRPS EN 54-7:2007 Sistemi za detekciju požara i požarni alarmni sistemi - Deo 7: Dimni detektori - Tačkasti detektori koji rade na principu rasipanja svetlosti, propuštanja svetlosti ili jonizacije;

29. SRPS EN 54-11:2009 Sistemi za detekciju požara i požarni alarmni sistemi - Deo 11: Ručni javljači požara; 

30. SRPS EN 54-12:2008 Sistemi za detekciju požara i požarni alarmni sistemi - Deo 12: Detektori dima - Linijski detektori koji koriste optički svetlosni snop

31. SRPS EN 54-20:2008 Sistemi za detekciju požara i požarni alarmni sistemi - Deo 20: Usisni dimni detektori

32. SRPS CEN/TS 54-14:2009 Sistemi za detekciju požara i požarni alarmni sistemi - Deo 14: Smernice za planiranje, projektovanje, ugradnju, tehnički prijem, korišćenje i održavanje

GRUPA STANDARDA SRPS EN 61056 ZA OLOVNE BATERIJE

33. SRPS EN 61056-1:2010 Olovne baterije opšte namene (tipovi sa regulacijom pomoću ventila) - Deo 1: Opšti zahtevi, funkcionalne karakteristike - Metode ispitivanja

34. SRPS EN  61056-2:2010 Olovne baterije opšte namene (tipovi sa regulacijom pomoću ventila) - Deo 2: Mere, priključci i obeležavanje

GRUPA STANDARDA ZA ALARMNE SISTEME I UREĐAJE INFORMACIONE TEHNOLOGIJE

35. SRPS EN 50130-4:2009 Alarmni sistemi — Deo 4: Elektromagnetska kompatibilnost — Standard za familiju proizvoda: zahtevi za imunost za komponente požarnih, protivprovalnih i društvenih alarmnih sistema

36. SRPS EN 55022:2010 Uređaji informacione tehnologije — Karakteristike radio-smetnji — Granice i metode merenja 

37. SRPS EN 60950-1:2010 Uređaji i oprema informacione tehnologije — Bezbednost — Deo 1: Opšti zahtevi 

GRUPA STANDARDA ZA EL. INSTALACIJE NISKOG NAPONA SRPS HD 60364

38. SRPS HD 60364-1:2012 Električne instalacije niskog napona - Deo 1: Osnovni principi, ocena opštih karakteristika, definicije

39. SRPS HD 60364-4-41:2012 Električne instalacije u zgradama – Deo 4-41: Zaštita radi ostvarivanja bezbednosti – Zaštita od električnih udara

40. SRPS HD 60364-4-42:2012 Električne instalacije u zgradama – Deo 4-41: Zaštita radi ostvarivanja bezbednosti – Zaštita od termičkih uticaja

41. SRPS HD 60364-4-43:2012 Električne instalacije u zgradama – Deo 4-41: Zaštita radi ostvarivanja bezbednosti – Zaštita od prekomerne struje

42. SRPS HD 60364-5-51:2012 Električne instalacije u zgradama Deo 5-51: Izbor i postavljanje električne opreme - Opšta pravila

43. SRPS HD 60364-5-52:2012 Električne instalacije u zgradama - Deo 5-52: Izbor i postavljanje električne opreme – Električni razvod

44. SRPS HD 60364-5-53:2012 Električne instalacije u zgradama - Deo 5-53: Izbor i postavljanje električne opreme – Rastavljanje, rasklapanje i upravljanje

45. SRPS HD 60364-5-54:2012 Električne instalacije u zgradama - Deo 5-54: Izbor i postavljanje električne opreme – Uzemljenje i zaštitni provodnici

46. SRPS HD 60364-5-55:2012 Električne instalacije u zgradama - Deo 5-55: Izbor i postavljanje električne opreme – Ostala oprema

47. SRPS EN 60364-6:2012 Električne instalacije niskog napona - Deo 6: Verifikacija

OSTALE GRUPE STANDARDA ZA EL.INSTALACIJE I KABLOVE


48. SRPS N.C0.075 – Elektroenergetika. Ispitivanje provodnika i kablova. Otpornost prema gorenju;

49. IEC 60331 Tests for Electric Cables under Fire Conditions

50. SRPS EN 50200:2006 Metod testiranja otpornosti na požar nezaštićenih malih kablova u nužnim kolima ( za alarm, osvetljenje I komunikaciju)

51. GRUPA STANDARDA SRPS EN 60332 Ispitivanja električnih i optičkih kablova u uslovima požara 

52. GRUPA STANDARDA SRPS EN 50267 I SRPS EN 50266 Opšte metode ispitivanja kablova u uslovima gorenja 

53. IEC 61034 Measurement of smoke density of cables burning under defined conditions - Part 1: Test apparatus

54. GRUPA STANDARDA SRPS EN 50290 Komunikacioni kablovi 

55. GRUPA STANDARDA SRPS EN 50525 Električni kablovi – Niskonaponski energetski kablovi

56. SRPS HD 604 S1 Energetski kablovi sa posebnim karakteristikama u požaru

57. SRPS HD 21 14 S1 Savitljivi kablovi sa izolacijom i plaštom od bezhalogenih termoplastičnih mešavina

GRUPA STANDARDA ZA KABLOVSKI PRIBOR

58. SRPS EN 61914 - 2010 – Kablovske obujmice za el.instalacije

59. GRUPA STANDARDA SRPS EN 50085 Sistemi kablovskih polica i sistemi kablovskih kanala za el.instalacije
1.5.2 TEHNIČKI OPIS

Poznato je da se čestice manje od talasne dužine vidljive svetlosti javljaju spontano sa pregrevanjem materijala i u daleko većem broju od onih čestica koje su prisutne u normalnom prostornom okruženju. Detektori Cirrus Pro/Cirrus CCD i Cirrus HYBRID koriste princip “Wilson Cloud Chamber” (Vilsonove maglene komore) za otkrivanje ovih čestica submikrona koje se generišu pre (zagrevanje materijala pre požara) i na početku požara i u svim njegovim ostalim fazama. 

Uzorak vazduha iz zaštićenog prostora isporučuje se detektoru pomoću centrifugalnog ventilatora čiji deo se preusmerava u ovlaživač vazduha. Pri relativnoj vlažnosti od približno 100% uzorak se usmerava na maglenu komoru u kojoj se, zbog hlađenja usled brzog ekspandiranja vakuma, voda kondenzuje na sve čestice u vazduhu unutar uzorka. 

Shodno tome, ove termički generisane čestice uzrokuju da se mnoge kapljice formiraju u oblak, a zatim se detektuju mernim sistemom maglene komore. Gustina formiranog oblaka je direktno proporcionalna broju prisutnih čestica. 

Rezultat je kontinuirani signal koji odgovara koncentraciji čestica. Ovaj signal se koristi za obezbeđivanje sekvenci višefaznih alarma sa četiri nivoa.

Protec Cirrus HYBRID detektor sadrži dva odvojena detekciona elementa za detekciju dve različite pojave povezane sa vatrom (čestice požara i čestice dima). Cirrus HYBRID detektor uključuje kao svoj primarni senzor detektor požara "Cloud Chamber". Ovo je dopunjeno visokoosetljivim “optičkim” detektorom u okviru svakog od četiri otvora za uzorkovanje na detektoru. 

Detekcija požara – Cloud Chamber identifikuje nevidljive submikronske čestice koje se generišu tokom procesa sagorevanja kada dođe do prekomerne toplote. Merna skala maglene komore je u čestici po cm3 (PCM3) i daje element detekcije “Fire” (vatra) detektora Cirrus HYBRID. 

Detekcija dima - Optički senzori dima identifikuju vidljive čestice dima koje nastaju dok materijal nastavlja da se prekomerno greje. Optička merna skala je procenat zamračenja po metru (%Obs/m) i daje element detekcije “Smoke” (dim) detektora Cirrus HYBRID. 

Kombinovana skala požara i dima - Detektori Cirrus HYBRID pojedinačno ukazuju na ova dva odvojena elementa detekcione skale (PCM3 i %Obs/m). Međutim, pošto je primarni prikaz ove dve skale kombinovan i integrisan na prilagođenoj skali koja se naziva Combined Fire and Smoke (CFS). Svi Cirrus HYBRID aspiratori za detekciju požara i dima su u potpunosti usklađeni sa standardom EN54 deo 20.

Uređaj se napaja sa najbližeg energetskog ormana, kablom  NHXHX 3x1.5mm2 sa posebnog strujnog kruga, čiji je osigurač obeležen, crvene boje nominalne struje isključenja 6A.

Predvideti sistem za preventivno otkrivanje požara u prostoriji ___________, i to cevima na plafonu prostorije sa kapilanim tačkama spuštenim u elektro ormane, koji će detektovati pregrevanje kablova i opreme u toj prostoriji. Time će se identifikovati čestice koje se generišu tokom sagorevanja kada dođe do prekomerne toplote i javiti dežurnoj osobi da dolazi do mogućnosti za nastanak požara.

Sistem Cirrus HYBRID Scanner prepoznaje iz koje cevi su detektovane generisane čestice i signalizira da li su čestice nastale pregrevanjem metala nastale u prostoriji.
Uređaj se povezuje na postojeću centralu sistema automatske dojave požara. Signalizacija predalarma, tri nivoa alarmnog stanja, kao i greške na uređaju, prenosi se na centralu za dojavu požara.

NAPAJANјE SISTEMA

Za glavno napajanje sistema koristi se napon od 230Vac, 50Hz. Napajanje PP centrale će se izvesti iz najbližeg razvodnog ormana, sa posebnog strujnog kruga štićenog automatskim osiguračem. 

Kao rezervno napajanje centrale za automatsku dojavu požara služi AKU-baterija, smeštena u dodatno kućište. Baterija je odabrana tako da zadovolјi zahteve za 72-časovnim radom sistema u normalnom stanju i 0,5 sati u stanju alarma. Proračun kapaciteta beterija je sastavni deo ovog projekta.  
PRILOG 1

TEHNIČKE KARAKTERISTIKE ELEMENATA SISTEMA PREVENTIVNOG OTKRIVANJA POŽARA

Protec Cirrus Hybrid Scanner - Kombinovani Cloud komora - požarni i optički detektor sistema za preventivno otkrivanje požara. Sistem Cirrus HYBRID Scanner prepoznaje iz koje cevi su detektovane generisane čestice i signalizira da li su čestice nastale pregrevanjem metala nastale u prostoriji, u spuštenom plafonu, duplom podu...
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· Maksimalna dozvoljena površina detekcije: 2000m2 ili jedna zona ili odeljenje sa vatrom 

· Maksimalna ukupna dužina cevi za uzorkovanje: oko 260m (podložno programu za proračun) 

· Maksimalni broj cevi: 4 

· Maksimalni broj cevi za uzorkovanje: EN54 Class A – 36 rupa @ 200 CFS 

· EN54 Class B – 44 rupa @ 400 CFS EN54 Class C – 44 rupa @ 600 CFS 

· Svi projekti su podložni proveri programa za proračun 

· Cevi za uzorkovanje I/D: 15 mm – 25 mm 

· Napon napajanja: 20 – 29 volti jednosmerne struje 

· Potrošnja struje: Zavisi od brzine ventilatora 
· Dimenzije: Š – 380mm, V – 250mm, D – 137mm
ISPRAVE KOJE MORA POSEDOVATI PREDVIĐENA OPREMA.

Centralni uređaj i sve njegove komponete moraju posedovati ispravu o usaglašenosti sa standardima SRPS EN 54-2, SRPS EN 54-4 i SRPS EN 54-13, ispravu o usaglašenosti sa Pravilnikom o elektromagnetskoj kompatibilnosti („Sl. Glasnik RS“, br. 13/2010) i ispravu o usaglašenosti sa Pravilnikom o električnoj opremi namenjenoj za rad u određenim granicama napona („Sl. Glasnik RS“ 13/2010).
Predviđeni automatski javljači požara treba da poseduju ispravu o usaglašenosti sa normativima SRPS EN 54-5, SRPS EN54-7 i SRPS EN 54-17 i ispravu o usaglašenosti sa Pravilnikom o elektromagnetskoj kompatibilnosti („Sl. Glasnik RS“, br. 13/2010).
Predviđeni ručni javljači požara treba da poseduju ispravu o usaglašenosti sa normativima SRPS EN 54-11 i SRPS EN 54-17 i ispravu o usaglašenosti sa Pravilnikom o elektromagnetskoj kompatibilnosti („Sl. Glasnik RS“, br. 13/2010).

Predviđena oprema za zvučnu signalizaciju treba da poseduju ispravu o usaglašenosti sa normativom SRPS EN54-3 i ispravu o usaglašenosti sa Pravilnikom o elektromagnetskoj kompatibilnosti („Sl. Glasnik RS“, br. 13/2010).
Svi materijali, konstrukcije, instalacije i oprema i uređaji koji se koriste u cilju zaštite objekata od požara moraju imati važeće isprave o usaglašenosti, pojedinačne sertifikate kojima se dokazuje kvalitet ugrađenog materijala i opreme (deklaracije proizvođača), odnosno izvršenih radova (stručni nalazi i dr.), kao i posebni sertifikati koje izdaju imenovana tela, a odnose se na usaglašenost korišćenih materijala sa propisima te je obaveza izvođača radova da za korišćeni instalacioni materijal pribavi:

· Deklaracije o usaglašenosti ugrađene opreme i instalacija sa odgovarajućim standardima iz oblasti električnih instalacija, u skladu sa Pravilnikom o elektromagnetskoj kompatibilnosti.
· Sertifikat o otpornosti prema požaru ugrađenog električnog razvoda i opreme (prenos požara) prema grupi standarda SRPS EN 60332, u skladu sa Pravilnikom o električnoj opremi namenjenoj za upotrebu u okviru određenih granica napona
· Deklaracija o usaglašenosti od proizvođača za ugrađeni električni razvod i opremu (funkcionalni integritet) prema grupi standarda IEC 60331 i DIN 4102-12 - Fire behaviour of building materials and elements - Part 12: Fire resistance of electric cable systems required to maintain circuit integrity – Requirements and testing (za električni razvod tipa FE180/E30).  

· Sertifikat o otpornosti prema požaru negorivih materijala za zaptivanje prodora instalacija na granici požarnog sektora u skladu sa normativom DIN 4102 deo 9- Fire behaviour of building materials and elements; seals for cable penetrations; concepts, requirements and testing., odnosno DIN 4102 deo 11- Fire behaviour of building materials and building components; pipe encasements, pipe bushings, service shafts and ducts, and barriers across inspection openings; terminology, requirements and testing, a na osnovu Pravilnika o obaveznom atestiranju elemenata tipskih građevinskih konstrukcija na otpornost prema požaru i o uslovima koje moraju ispunjavati organizacije udruženog rada ovlašćene za testiranje tih proizvoda (Pravilnik o obaveznom atestiranju „Sl. list SFRJ“ br. 24/90) i standardima SRPS ISO 834 (1994) i SRPS U.J1.090 (1986) izdatim od strane imenovanog tela.
1.5.3.  TEHNIČKI USLOVI ZA NABAVKU OPREME, MATERIJALA I IZVOĐENJE RADOVA NA KOMUNIKACIONIM INSTALACIJAMA

Instalacija i oprema sistema dojave požara treba u svemu da se isporuči i izvede prema priloženim planovima, tehničkom opisu, predmeru i predračunu, ovim tehničkim uslovima i u skladu sa Pravilnikom o tehničkim normativima za stabilne instalacije za dojavu požara („Službeni list SRJ“ br. 87/93), Pravilnikom o tehničkim normativima za električne instalacije niskog napona (Službeni list SFRJ 53/88) i u skladu sa grupom standarda SRPS HD 60634, SRPS EN54, SRPS EN 60079, i dr.

OPŠTI DEO
1. Ovi tehnički uslovi su sastavni deo projekta i Izvođač je dužan da ih se pridržava.

2. Pri izvođenju radova u svemu se pridržavati postojećih SRPS propisa, zbirke elektrotehničkih propisa i Pravilnika o zaštitnim merama na radu, kao i svih ostalih zahteva definisanih projektom.

3. Za sve eventualne izmene u projektu ili odstupanje od projekta, zbog primene druge vrste materijala, mora se pribaviti saglasnost projektne organizacije koja je ovaj projekat izradila.

4. Pre početka izvođenja radova, Izvođač je dužan da se detaljno upozna sa projektom i da sve svoje primedbe, ukoliko ih ima, blagovremeno dostavi nadzornom organu.

5. U toku izvođenja radova, Izvođač je dužan da sva nastala odstupanja unese u projekat i grafički ih prikaže crvenim tušem.

6. Materijal koji se ugrađuje mora biti prvoklasnog kvaliteta.

7. Svu opremu i materijale koji su predviđeni projektom treba obezbediti atestom.

8. Za vreme izvođenja radova, Izvođač je dužan da vodi dnevnik sa svim podacima koje ovakav dnevnik zahteva.

9. Svi zahtevi i saopštenja, kako od strane nadzornog organa tako i od strane Izvođača, moraju se upućivati preko dnevnika.

10. Po završetku radova, Izvođač je dužan da preda Investitoru projekat izvedenog stanja.

11. Garantni rok za sve radove je 2 godine.

12. Pri izvođenju voditi računa da se druge instalacije ne oštete. Ukoliko dođe do oštećenja, Izvođač signalnih instalacija je dužan da ih otkloni o svom trošku.

13. Sve što nije obuhvaćeno ovim tehničkim uslovima, Izvođač je dužan da uradi u svemu prema postojećim propisima o izvođenju ove vrste instalacija.

14. Pri montaži i ugradnji opreme pridržavati se planova instalacija i tehničkog opisa.

TEHNIČKI USLOVI ZA NAPAJANJE SISTEMA

Napajanje sistema mora biti iz dva izvora. Prvi izvor je električna mreža, a drugi akumulatorska baterija. Za dovod energije mora biti upotrebljeno odvojeno strujno kolo sa posebno označenim osiguračem (crvena boja). 

Razvodne kutije i rasklopni blokovi stabilne instalacije moraju biti označeni crvenom bojom.
PUŠTANJE UREĐAJA U RAD i PREDAJA  OBJEKTA

Pre puštanja uređaja u rad, svi razvodni ormani moraju biti uzemljeni.

Vrednost otpora uzemljenja mora se izmeriti i priložiti u dokumentaciju za tehnički prijem.

Izvršiti povezivanje kablova u svemu prema ovom projektu i dokumentaciji proizvođača opreme - bez uključivanja uređaja.

Svi isporučioci uređaja moraju predati Investitoru dokumentaciju za rukovanje i održavanje.

Oprema se pušta u rad isključivo u prisustvu nadzornog organa. Nakon pregleda ugradnje opreme i izvedenih veza, privodi se napon napajanja i uređaji uključuju.

Program finalnih umeravanja i ispitivanja uređaja i opreme određuje nadzorni organ, a ista moraju biti u skladu sa propisima za uređaje.

Pre predaje sistema potrebno je izvršiti obuku.

Po izvršenom povezivanju i ispitivanju vrši se funkcionalno ispitivanje sistema i sačinjava se poseban zapisnik o izvršenom ispitivanju koji postaje sastavni deo dokumentacije.

Dokumentacija za funkcionalno ispitivanje stabilne instalacije mora sadržavati sledeće podatke:

- Prојеkаt izvеdеnоg sistеmа zа dојаvu pоžаrа,

- Plаn uzbunjivаnjа

- Uputstvо zа rukоvаnjе i оdržаvаnjе,

- program rada centrale i upravljanja ventilacijom, klimom, klapnama, vratima i isključenjima
- Kontrolna knjiga (pregleda i ispitivanja) 

- svi izveštaji o ispitivanju ugrađene opreme
- Ispitne liste i protokoli za električne instalacije.

Prilikom funkcionalnog ispitivanja treba obavezno ispitati rad svakog ugrađenog elementa, svakog javljača, svakog elementa za uzbunjivanje i svih elemenata za prenos signala, kao i rad dojavne centrale i sva upravljanja koja ona obavlja. 

Po otklanjanju svih uočenih smetnji i neispravnosti i ponovnim ispitivanju izdaje se izveštaj o funkcionalnosti stabilne instalacije za dojavu požara.

Sistem, oprema i uređaji za otkrivanje požara i alarmiranje moraju da poseduje važeće sertifikate od ovlašćenog pravnog lica o ispravnosti tih uređaja odnosno uverenje o saobraznosti sa standardom SRPS EN54.
PREGLEDI I PROVERE

Rаd stаbilnе instаlаciје prоvеrаvа оdgоvоrnо licе kоrisnikа instаlаciје u rаzmаcimа nе dužim оd dvа mеsеcа. 

Prilikоm rеdоvnе prоvеrе rаdа оbаvеznо sе ispituјu: 

1) nајmаnjе јеdаn јаvlјаč pо primаrnоm vоdu; 

2) svi еlеmеnti zа uzbunjivаnjе; 

3) svi prеdајnici i priјеmnici signаlizаciје; 

4) svi urеđајi zа аutоmаtskо gаšеnjе; 

5) sklоpni urеđајi zа isklјučivаnjе vеntilаciје, pоgоnа i sl.; 

6) urеđајi zа nаpајаnjе еnеrgiјоm (vizuеlni prеglеd priklјučаkа i nivоа еlеktrоlitа).
7) za specijalni aspiracioni detektor – obavezna provera zaprljanosti filtera 

Pеriоdični prеglеdi stаbilnе instаlаciје zа dојаvu pоžаrа оbаvеznо sе оbаvlјајu јеdаnput gоdišnjе. 

Pеriоdični prеglеd оbuhvаtа funkciоnаlnu kоntrоlu stаbilnе instаlаciје i dеtаlјаn prеglеd svih sаstаvnih dеlоvа. 

Pri pеriоdičnоm prеglеdu mоrа sе izvršiti: 

1) prоvеrа kоntrоlnе knjigе о izvršеnоm prеthоdnоm prеglеdu, i pоpisа rаdоvа kојi su pоslе tоgа izvеdеni nа instаlаciјi; 

2) prеglеd i ispitivаnjе spојnicе nа аkumulаtоru, nivоа i gustоćе еlеktrоlitа u svаkој ćеliјi, kао i mеrеnjе kаpаcitеtа аkumulаtоrа; 

3) prоvеrа rаdа indikаtоrа i uprаvlјаčkih еlеmеnаtа nа dојаvnој cеntrаli, kао i svа isklјučеnjа i uprаvlјаnjа tеhnоlоškоm оprеmоm; 

4) ispitivаnjе rаdа еlеmеnаtа zа uzbunjivаnjе, prеdајnikа i priјеmnikа dаlјinskе signаlizаciје о pоžаru i о nеisprаvnоsti; 

5) ispitivаnjе indikаtоrа smеtnji - simulirајući kvаrоvе nа primаrnim vоdоvimа i urеđајimа zа nаpајаnjе еnеrgiјоm; 

6) prоvеrа rаdа svаkоg pојеdinоg јаvlјаčа pоžаrа prеmа uputstvu prоizvоđаčа; 

7) prеglеd kаblоvа, vоdоvа, rаzvоdnih оrmаrа, stеzаlјki i rаzvоdnih kutiја (dа su nеоštеćеni i аdеkvаtnо zаštićеni i оznаčеni). 
Pregled mora biti obezbeđen i:

1) nаkоn pојаvе pоžаrа; 

2) nаkоn pојаvе znаkоvа pоrеmеćаја pоgоnskе sprеmnоsti; 

3) pri nеprаvilnоm funkciоnisаnju; 

4) pri prоmеni tеhnоlоgiје; 

5) pri prоmеni nаmеnе prоstоrа kојi utiču nа primеnu tеhničkih mеrа nаdzоrа. 

Sve mere preduzete za redovno održavanje stabilne instalacije u toku radnog veka jedne instalacije moraju se upisati u kontrolnu knjigu.

Kontrolna knjiga za stabilne instalacije sadrži:

- datum izvršenog pregleda;

- naziv preduzeća, odnosno drugog pravnog lica koje je obavilo radove;

- overu stručnog lica koje je obavilo radove;

- overu korisnika stabilne instalacije da su radovi izvršeni;

- podatke o izvršenim pregledima;

- podatke o ispitivanju smetnji;

1.5.4. PRILOG: MERE BEZBEDNOSTI I ZDRAVLJA NA RADU

1. Opasnosti i štetnosti koje se mogu javiti pri korišćenju projektovanih električnih instalacija

2. Predviđene mere za otklanjanje opasnosti i štetnosti

3. Opšte napomene i obaveze

4. Zaključak

Prilog je uradjen prema Zakonu o bezbednosti i zdravlju na radu SR Srbije (Sl. Glasnik 101/2005.).

1. Opasnosti i štetnosti koje se mogu javiti pri korišćenju projektovanih električnih instalacija

Za ovaj projekat uzete su u obzir samo naznačene opasnosti i štetnosti:

· Zagrevanje kablova

· Struja kratkog spoja

· Previsok napon dodira

· Slučajni dodir delova pod naponom

· Uticaj vlage, vode i prašine

· Nedozvoljen pad napona

· Preopterećenje i nestanak napona

· Izazivanje požara

· Statički elektricitet

2. Predviđene mere za otklanjanje opasnosti i štetnosti

2.1 Zaštita kablova od zagrevanja je proverena na osnovu jednovremene, odnosno maksimalne struje u kablovima. Preseci provodnika su odabrani na osnovu tablice dozvoljenog strujnog opterećenja provodnika u zavisnosti od njihovog preseka, kao i pod kojim uslovima su provodnici ugrađeni.

2.2 Zaštita kablova od struje kratkog spoja izvršena je upotrebom odgovarajućih i pravilno odabranih osigurača na početku svakog strujnog kruga ili pri promeni preseka provodnika. Takođe je predviđeno i pravilno dimenzionisanje odgovarajuće opreme u svim strujnim krugovima. Selektivnost osigurača garantuje da se kratak spoj zbog nekog kvara neće preneti dalje  i na taj način ostvaruje se zaštita skupocenih uređaja.

2.3 Zaštita od previsokog napona dodira rešena je prema usvojenom sistemu zaštite, a provera je izvršena proračunom. Izbor zaštite i njena računska provera garantuju da je predviđeni sistem zaštite od previsokog napona dodira efikasan. Predviđeni zaštitni provodnici moraju biti  žuto-zelene boje, a kablovi označeni prema standardu SRPS.N.CO.010. Zaštitni provodnici se vezuju jednim krajem na zavrtanj za masu štićenog uređaja, a drugim na zaštitnu sabirnicu u razvodnom ormanu.

2.4 Zaštita od slučajnog dodira delova pod naponom obezbeđena je pravilnim izborom odgovarajuće električne opreme i primenom odgovarajućih zaštitnih mera, naprava i uređaja u razvodnim ormanima.

2.5 Zaštita od prodora vlage, vode i prašine u električne uređaje. Tj. Razvodne ormane, obezbeđena je pravilnim izborom odgovarajuće električne opreme prema uslovima koji vladaju na mestu ugradnje. Vođeno je računa o zaštiti mehaničke konstrukcije na osnovu opasnosti od dodira, od ulaska čvrstih stranih tela i prašine, kao i od prodora vlage vode i na osnovu kriterijuma IEC.

2.6 Zaštita od nedozvoljenog pada napona rešena je pravilnim dimenzionisanjem preseka provodnika a na osnovu struja prijemnika i rastojanja od glavnog razvodnog ormana.

2.7 Zaštita od preopterećenja obezbeđena je pravilnim izborom topljivog osigurača od 6A na početku strujnog kola.

2.8 Zaštita od izazivanja požara rešena je pravilnim izborom odgovarajuće električne opreme na osnovu proračuna i korišćenja tabela.

Najvažniji elementi koji mogu da izazovu požar, kao što  su:

- presek provodnika

- način polaganja kablova

- zaštita osiguračima 

odabrani su pravilno tako da nema opasnosti od izbijanja požara usled instalacije i opreme koja je predmet projekta.

Pravilno izvođenje i kasnije održavanje instalacije u toku eksploatacije daje garanciju da neće biti požara usled predmetne instalacije.

Predviđena gromobranska instalacija takođe zaštićuje objekat od izazivanja požara usled atmosferskog pražnjenja.

2.9 Zaštita od opasnosti prouzrokovane statičkim elektricitetom je predviđena tako što se mase svih uređaja koji ga stvaraju, povezuju trećom ili petom žilom – zaštitnim provodnikom na temeljni uzemljivač, odnosno na šinu za izjednačavanje potencijala.

3. Opšte napomene i obaveze

Sva elektro oprema i materijal predvidjeni ovim projektom moraju da odgovaraju svim važećim srpskim tehničkim propisima i standardima.

1. Proizvodjač orudja za rad na mehanizovani pogon je obavezan da dostavi upustvo za bezbedan rad i da potvrdi na orudju da su na istom primenjene propisane mere i normativi za štete na radu, odnosno, dostaviti uz orudje za rad, atest o primenjenim propisima zaštite na radu.

2. Radna organizacija je obavezna da pre početka rada na 8 dana obavesti nadležni organ ispekcije rada o početku radova.

3. Radna organizacija je obavezna da izradi normativna akta iz oblasti zaštite na radu. Program za obučavanje i vaspitanje radnika iz oblasti zaštite, Pravilnik o pregledima, ispitivanjima i održavanju orudja, uredjaja i alata. Program mera i unapredjenja zaštite na radu i drugo.

4. Radna organizacija je obavezna da izvrši obučavanje radnika iz materije zaštite na radu i da upozna radnike sa uslovima rada, opasnostima i štetnostima u vezi sa radom i obavi proveru sposobnosti radnika za samostalan i bezbedan rad.

5. Radna organizacija je obavezna da utvrdi radna mesta sa posebnim uslovima rada, ukoliko takva mesta postoje.

6. Radna organizacija u kojoj se pojavljuju eksplozivne smeše mora imati Pravilnik o rukovanju električnim postrojenjima, koja su eksplozivno zaštićena, ako i evidenciji o izvodjenju radova, opravke i održavanja tih postrojenja. Tim pravilnikom treba predvideti obavezne promene preglede tih postrojenja, kao i rokove ovih pregleda, s tim da oni ne mogu biti duži od jedne godine.

7. Pravilnikom nabavke orudja za rad i uredjaja iz dokumentacije, koja se prilaže uz orudje za rad i uredjaja, mora se pribaviti i podaci o njihovim akustičnim osobinama iz kojih će se vodeti da buka na radnom mestu i u radnim prostorijama neće prelaziti dopuštene vrednosti. 

Ako za ispunjenje uslova o dopuštenim vrednostima bude potrebno preuzimanje posebih mera (prigušivača buka, elastična podleganja i slično) u pomenutoj dokumentaciji moraju biti naznačene i te mere.

8. Pri izvodjenju radova ili remonta, postrojenja i opreme obavezno je postavljanje opomenskih tablica u pogledu:

· stanja uključenosti – isključenosti,

· zabrana i

· drugih važnih obaveštenja za rukovaoca.

9. Pri rukovanju i manipulaciji u postrojenju obavezna je primena zaštitne opreme i sredstva.

4. Zaključak

Na osnovu Zakona o zaštiti na radu Republike Srbije pri izradi ovog projekta primenjene su sve propisane mere zaštite na radu potrebne za otklanjanje opasnosti i štetnosti u pogledu zaštite na radu. Time su stvoreni odgovarajući uslovi rada.

Primenom najsavremenijih tehničkih mera i rešenja, radi sprečavanja i otklanjanja opasnosti i štetnosti i ostalih uzročnika koji mogu da izazovu ugroženost, odnosno oštećenja ljudskog organizma na radu, omogućeni su zahtevani uslovi rada.

Odgovorni projektant:  


________________________ licenca IKS br.___________
ZOP-MUP _______________

FTO-MUP _______________

1.6. NUMERIČKA DOKUMENTACIJA
1.6.1. PRORAČUN KAPACITETA AKUMULATORSKIH BATERIJA
Proračun kapaciteta akumulatorske baterije kao rezervnog izvora električne energije za Sistem za automatsko otkrivanje i dojavu požara urađen je na osnovu zahteva iz člana 59 Pravilnika o tehničkim normativima za stabilne instalacije za dojavu požara (“Sl. list SRJ”, broj 87/93). Kapacitet baterije treba odabrati da se pri odsustvu mrežnog napajanja omogući nesmetan rad instalacije od najmanje 72 sati i pola sata rada nakon toga u alarmnom stanju.

Proračun je izveden prema sledećem obrascu:

Cmin = 1,2 x ( A1 x t1  + A2 x t2 ) [Ah]

gde su :

t1 – 72 h , vreme u satima opterećenja u stanju pripravnosti (normalno stanje centrale)

t2 – 0,5 h, vreme u satima opterećenja alarmnog stanja

A1 – ukupna struja u amperima koju troši alarmni sistem u slučaju prekida mrežnog napajanja pod uslovom da se ne aktivira ni alarmni signal niti signal kvara (osim signala “ispad mreže”)

A2 – ukupna struja u amperima koju troši alarmni sistem u alarmnom (pobuđenom) stanju.

	element
	Potrošnja u normalnom režimu (mA)
	Ukupna potrošnja u normalnom režimu (mA)
	Potrošnja u alarmnom režimu (mA)
	Ukupna potrošnja u alarmnom režimu (mA)

	Detektor za preventivno otkrivanje požara
	500
	500
	700
	700


Cmin = 3,36Ah, Rezervni izvor napajanja za svaki detektor mora biti kapaciteta većeg od 3,36Ah. Tako da 2 AKU baterije kapaciteta 7Ah za svaki detektor koje su predviđene zadovoljava postavljene zahteve.
1.6.2. PRORAČUN PROTOKA, PRITISKA VAZDUHA I VREMENA TRANSPORTA UZORKA OD TESTNIH TAČAKA
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Detector Name

Server sala

Detector Type Cirrus Hybrid
Blower Speed 100%
Number of Pipes 4

DESIGN INFORMATION

Design within specified limits
Hole pressures greater than 25 Pa
Hole flows greater than 2 Ipm
Min hole flow greater than 70% of max hole flow
Transport time less than 120 s
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Pipe Name 1
Total Pipe Length 5,40m
Section Type Distance Relative Pipe Diam |Length Hole Diam |Trans Time | Pressure Hole Flow
m m mm m mm s Pa Ipm
1 Pipe  |— |- 21,00 540 |- | | |-
1,1 Capillary 2,50 2,50 8,00 1,00 4,0 2,2 66,8 5,9
1,2 Capillary 3,10 0,60 8,00 1,00 4,0 2,7 65,4 5,8
1,3 Capillary 3,70 0,60 8,00 1,00 4,0 3,3 64,4 5,8
1,4 Capillary 4,30 0,60 8,00 1,00 4,0 4,1 63,7 5,8
End Hole 5,40 1,10 |- |- 4,0 6,4 63,1 6,7
Metric Units Page 2 Protec Fire Detection Export Ltd
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Pipe Name 2
Total Pipe Length 5,40m
Section Type Distance Relative Pipe Diam |Length Hole Diam | Trans Time | Pressure Hole Flow
m m mm m mm s Pa Ipm
2 Pipe |- |- 21,00 540 |- | | -
2,1 Capillary 3,40 3,40 8,00 1,00 4,0 3,2 65,4 5,8
2,2 Capillary 4,00 0,60 8,00 1,00 4,0 3,8 64,4 5,8
2,3 Capillary 4,60 0,60 8,00 1,00 4,0 4,7 63,7 5,8
End Hole 5,40 080 |- |- 4,0 6,2 63,2 6,7
Metric Units Page 3 Protec Fire Detection Export Ltd
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Pipe Name 3
Total Pipe Length 6,50m
Section Type Distance Relative Pipe Diam |Length Hole Diam | Trans Time | Pressure Hole Flow
m m mm m mm s Pa Ipm
3 Pipe |- |- 21,00 650 |- |- | [
3,1 Capillary 3,50 3,50 8,00 1,00 4,0 3,3 65,3 57
3,2 Capillary 4,50 1,00 8,00 1,00 4,0 4,3 63,8 5,8
3,3 Capillary 5,50 1,00 8,00 1,00 4,0 5,8 62,8 57
End Hole 6,50 1,00 |- |- 4,0 7,8 62,2 6,6
Metric Units Page 4 Protec Fire Detection Export Ltd
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Pipe Name 4
Total Pipe Length 19,00m

Section Type Distance Relative Pipe Diam |Length Hole Diam | Trans Time | Pressure Hole Flow

m m mm m mm s Pa Ipm

4 Pipe |- |- 21,00 1900  |e— | | |

4.1 Hole 10,00 10,00 |- |- 4,0 6,4 47,4 5,8

4,2 Hole 11,00 1,00 |- |- 4,0 7,1 45,3 57

4,3 Hole 12,00 1,00 |- |- 4,0 8,0 43,5 5,6

4.4 Hole 17,00 500 |- |- 4,0 13,9 38,3 52

45 Hole 18,00 1,00 |- |- 4,0 15,6 37,5 52

End Hole 19,00 1,00 |- |- 4,0 18,8 37,1 51

Metric Units Page 5 Protec Fire Detection Export Ltd
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1.6.2. PREDMER I PREDRAČUN

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	SISTEM ZA PREVENTIVNO OTKRIVANJE POŽARA


	jed.mere
	kol.
	
	jedinična cena
	
	ukupno

	1
	Kombinovani Cloud komora - požarni i optički Dimni Detektor za sisteme za preventivno otkrivanje požara. Model sa četiri cevi za uzimanje uzoraka, sa skeniranjem:

a) multifunkcijski full colour touch screen LCD,

b) 6 ulaza za IP kamere,

c) 4 cevi za uzimanje uzoraka ukupne dužine do 630m,

d) 3 nadzirana ulaza,

e) 5 programabilnih beznaponskih C/O izlaza

f) radi po principu detekcije požara maglenom komorom (cloud chamber),

g) prečnik cevi 19-25mm,

h) napajanje 20-29VDC,

i) potrošnja energije 16.8W u stanju mirovanja,

j) IP30

k) dimenzija 380x250x137mm,

l) težina 3,5kg.

m) memorija za 24000 događaja po principu FIFO,

n) podešavanja osetljivosti programabilna za 7 dana u nedelji, sa dve vremenske zone,

o) nadziranje greške za "visok" i "nizak" protok vazduha. 

Sistem prepoznaje iz koje cevi su detektovane generisane čestice i signalizira da li su čestice nastale pregrevanjem materije nastale u prostoriji, u reku, spuštenom plafonu, duplom podu...

Protec Cirrus Hybrid Scanner.

Nabavka, isporuka i ugradnja.  
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	kom
	1
	x
	
	=
	

	2
	Napajanje:
a) 230V AC, 0,5A,
b) izlazni napon 25-29V DC,
c) dva izlazna opterećenja od po 3,15A,
d) za korišćenje sa baterijama od 10Ah - 2A, 18Ah - 1,5A, 24Ah - 1A

Nabavka, isporuka i ugradnja.
	
	
	
	
	
	

	 
	
	kom
	1
	x
	
	=
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	3
	Akumulator 7Ah/12V.

Nabavka, isporuka i ugradnja.
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	kom
	2
	x
	
	=
	

	4
	Termovizijska kamera:

a) Raspon temperature: -30°~400°C

b) Osnovna tačnost: ±2°C/±2%

c) Vreme odziva: 250ms

d) Veličina piksela
17μm

e) Režim slike
Termalno, termičko mešanje, digitalni fotoaparat

f) Podešavanje mešanja: 0% (čisto infracrveno), 25%, 50%, 75%, 100% (čisto vidljivo)

g) Spektralni opseg: 8~14μm

h) FOV: Horizontalno 51°

i) IFOV: 11mrad

j) NETD: 50mK

k) Učestalost slike: ≤9Hz

l) Format memorisanja slike: BMP

m) Kamera sa vidljivim svetlom: 2 megapiksela

n) Prikaz: 2,4 inča TFT LCD

o) Rezolucija ekrana: 320X240 piksela

UTi-80

Nabavka, isaporuka i izgradnja.
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	kom
	1
	x
	
	=
	

	5
	Operaterska stanica: 

a) Procesor: Intel Core i5 Hexa Core 9400

b) Grafika: Integrisana Intel UHD

c) Ram memorija: 8 GB DDR4 2666 MHz

d) Hard Disk: SSD 256 GB

e) Optički uređaj: DVD-RW

f) Priključci: HDMI x 1, VGA x 1, USB 2.0 x 4, USB 3.0 x 4

g) Operativni sistem: Win 10 Pro

h) Tastatura: SRB Latin

i) Miš: USB

HP računar Desktop Pro 300 G3 9LC19EA, ili sličan

Nabavka, isporuka i podešavanje.
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	kom
	1
	x
	
	=
	

	6
	Protec Trostruki Linijski Filter za Prašinu.

Nabavka, isporuka i ugradnja.
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	kom
	4
	x
	
	=
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	7
	Cev:
a) crvene boje,
b) prečnika 25mm,
c) dužine 3m 
	
	
	
	
	
	

	 
	Nabavka, isporuka i ugradnja.
	kom
	20
	x
	
	=
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	8
	Fiting za cevi:
a) od ABS plastike,
b) ugao 90°,
c) prečnika 25mm,
d) crvene boje 
	
	
	
	
	
	

	 
	Nabavka, isporuka i ugradnja.
	kom
	30
	x
	
	=
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	9
	Spojni stezni element za cevi:
a) od ABS plastike,
b) crvene boje,
c) prečnika 25mm 
	
	
	
	
	
	

	 
	 Nabavka, isporuka i ugradnja.
	kom
	4
	x
	
	=
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	10
	Spojni element za cevi:
a) od ABS plastike,
b) crvene boje,
c) prečnika 25mm 
	
	
	
	
	
	

	 
	Nabavka, isporuka i ugradnja.
	kom
	20
	x
	
	=
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	11
	Oprema za prikupljanje uzoraka vazduha za testiranje sa kupastom glavom:

a) dužine 2m,

b) prečnika 10mm
	
	
	
	
	
	

	 
	Nabavka, isporuka i ugradnja.
	kom
	10
	x
	
	=
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	12
	Poklopac za cev opreme za prikupljanje uzoraka:

a) od ABS plastike,

b) prečnika 25mm,

c) crvene boje

Nabavka, isporuka i ugradnja.
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	kom
	4
	x
	
	=
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	13
	Obujmica za cevi:
a) od ABS plastike,
b) crvene boje
Nabavka, isporuka i ugradnja.
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	kom
	20
	x
	
	=
	

	14
	Obujmica za cevi sa pričvrsnicom:
a) od ABS plastike,
b) crvene boje
Nabavka, isporuka i ugradnja.
	 
	 
	 
	
	 
	

	 
	 
	kom
	40
	x
	
	=
	

	15
	Lepak za cevi, 250ml
Nabavka i isporuka.
	
	
	
	
	
	

	
	
	kom
	1
	x
	
	=
	

	16
	Povezivanje sa postojećim sistemom za dojavu požara, puštanje sistema u rad sa funkcionalnom izradom zapisnika i sačinjavanjem neopodne dokumentacije za PP policiju
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	pauš
	1
	x
	
	=
	

	17
	Sitan i nespecificiran repromaterijal (tiplovi, šrafovi,  burgije, gips, konektori i sl.)
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	pauš
	1
	x
	
	=
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	18
	Sav nespecificirani montažni i potrošni materijal kao kablovi, razvodne kutije, PVC vezice, nalepnice,  dvostrano lepljiva traka i sl., a neophodan za postizanje pune funkcionalnosti i poštovanja važećih tehničkih propisa u struci.
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	pauš
	1
	x
	
	=
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	19
	Ostali troškovi (transport opreme i materijala, zaštita elemenata enterijera i prostora, iznošenje otpada, grubo čišćenje prostora, troškovi poslovanja (tehnička kontrola, stručan i inspekcijski nadzor, tehnički prijem i slično)
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	pauš
	1
	x
	
	=
	


UKUPNO
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